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See the notice on TED website

448676-2026 - Gara
Germania – Installazione di porte, finestre e componenti connesse – Zoo Krefeld Orang-Utan 
Anlage (BA.2) | Stahlfenster / Verglasungen
OJ S 123/2026 30/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Lavori

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Zoo Krefeld gGmbH
E-mail: stefanie.markowski@zookrefeld.de
Forma giuridica del committente: Impresa pubblica controllata da un'autorità regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi ricreativi, cultura e religione

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Zoo Krefeld Orang-Utan Anlage (BA.2) | Stahlfenster / Verglasungen
Descrizione: Der Auftraggeber plant die Errichtung eines neuen "Artenschutz-Zentrum 
AffenPark" im Zoo Krefeld in mehreren Bauphasen. Als Bauphase 2 soll der Neubau eines 
Neubau eines Warmhauseses über drei Ebenen mit vorgelagerten Besucherbereich und vier 
übernetzten Außenanlagen für Orang-Utans sowie einer weiteren Affenart einschl. der 
Einfriedungen (Wände, Fundamente, etc.) der übernetzten Freigehege errichtet werden. In 
diesem Zusammenhang vergibt der Auftraggeber das Gewerk VE 05 - Stahlfenster / 
Verglasungen.
Identificativo della procedura: 21ecbf3b-2491-4348-a6cc-600bd37942ca
Identificativo interno: ZKO_VE05
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45421100 Installazione di porte, finestre e componenti 
connesse
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45441000 Posa in opera di vetrate

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Krefeld
Suddivisione del paese (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YBTMXN3# Den Nachweis der 
Eignung für alle geforderten Kriterien können präqualifizierte Unternehmen durch einen 
Eintrag in die Liste des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V 
(Präqualifikationsverzeichnis) führen. Beim Einsatz von Nachunternehmern ist auf 
gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die 
Voraussetzungen für die Präqualifikation erfüllen. Selbstverständlich kann der 

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/448676-2026
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Eignungsnachweis entsprechend der gesetzlichen Vorgaben auch durch Vorlage von 
Einzelnachweisen in Form von Eigenerklärungen erbracht werden. Der Auftraggeber 
akzeptiert ferner die Vorlage einer Einheitlichen Europäischen Eigenerklärung (EEE). Wenn 
dies zur angemessenen Durchführung des Verfahrens erforderlich ist, kann der Auftraggeber 
Bewerber und Bieter, die eine Eigenerklärung abgegeben haben, jederzeit während des 
Vergabeverfahrens auffordern, sämtliche oder einen Teil der Nachweise beizubringen. Der 
Auftraggeber fordert in jedem Fall vor Zuschlagserteilung den Bieter, an den der Auftrag erteilt 
werden soll und der bislang nur Eigenerklärungen als vorläufigen Nachweis vorgelegt hat, auf, 
die einschlägigen Nachweise unverzüglich beizubringen.
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vob-a-eu -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
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Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Zoo Krefeld Orang-Utan Anlage (BA.2) | Stahlfenster / Verglasungen
Descrizione: Der Auftraggeber plant, das neue "Artenschutz-Zentrum AffenPark" im Zoo 
Krefeld zu errichten. Zukünftig sollen 20.000 m² der Gesamtfläche des Zoos - insgesamt 14 ha 
- für die Haltung von Gorillas, Schimpansen und Orang-Utans zur Verfügung stehen. Bislang 
waren es 0,5 ha der Zoofläche. Die Vision des Zoos Krefeld sieht eine Nutzung der Fläche ab 
der "Zoobrücke" vor, wo zukünftig Menschenaffen mit weiteren kleineren Affenarten leben 
sollen. Gemeinschaftshaltungen von Tieren werden - wann immer möglich - umgesetzt. Das 
Artenschutz-Zentrum soll durch mehrere Bauphasen realisiert werden. Nunmehr steht die 
Bauphase 2 an, in der der Neubau eines Warmhauseses über drei Ebenen mit vorgelagerten 
Besucherbereich und vier übernetzten Außenanlagen für Orang-Utans sowie einer weiteren 
Affenart einschl. der Einfriedungen (Wände, Fundamente, etc.) der übernetzten Freigehege 
errichtet werden soll. Die Ausführung des Warmhauses ist in Massivbauweise vorgesehen 
(Stahlbetonwände / Stahlbetondecken / Fertigteil-Betonplatten als Fassadenbekleidung). Das 
Gewerk VE 05 - Stahlfenster / Verglasungen beinhaltet die Herstellung, die Lieferung und den 
Einbau von Stahlfenstern mit Stahleinfassungen und Verglasung. Im Einzelnen umfassen die 
Leistungen die Lieferung, das Einsetzen und das Abdichten aller Glasscheiben sowie alle 
hierfür erforderlichen Dichtungen, Glasauflager, Klotzungsbrücken und deren Einbau, 
einschließlich der dicht auszuführenden Eckausbildungen und Stöße inklusive aller 
Materialien, Nebenbauteilen, Befestigungsmittel und Nebenleistungen sowie den 
Stahleinfassungen der Verglasungen und deren Unterkonstruktionen. Die Einzelheiten zum 
Inhalt des Gewerks Stahlfenster / Verglasungen sind der anliegenden Baubeschreibung sowie 
den Vergabeunterlagen nebst weiteren Anlagen zu entnehmen.
Identificativo interno: ZKO_VE05

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Lavori
Classificazione principale (cpv): 45421100 Installazione di porte, finestre e componenti 
connesse
Classificazione aggiuntiva (cpv): 45441000 Posa in opera di vetrate

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Krefeld
Suddivisione del paese (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 4 Mesi
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5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Angabe über die Ausführung von Leistungen der letzten 
10 abgeschlossenen Geschäftsjahre, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, § 
6a EU Nr. 3 lit. a) VOB/A. Die Referenzen dürfen im Wege der Eignungsleihe unter den 
Voraussetzungen des § 6d EU VOB/A von genannten Nachunternehmer erbracht worden sein.

Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis der Befähigung und Erlaubnis zur 
Berufsausübung durch die Eintragung in die das Berufs- oder Handelsregister oder der 
Handwerksrolle des Sitzes oder Wohnsitzes des Bieters, § 6a EU Nr. 1 VOB/A.

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis einer Betriebshaftpflichtversicherung über 
jeweils mindestens 3,0 Mio. EUR für Personenschäden und 3,0 Mio. EUR für Sachschäden. 
Die Ersatzleistung der Versicherung muss mindestens das Zweifache der oben genannten 
Deckungssumme pro Jahr betragen. Eine projektbezogene Aufstockung bestehender 
Versicherungen des Bieters im Auftragsfall wird akzeptiert, ist jedoch mittels schriftlicher 
Versicherungsbestätigung mit dem Angebot nachzuweisen, § 6a EU Nr. 2 lit. a) VOB/A.

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils 
bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, unter Einschluss 
des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmer ausgeführten Aufträgen, § 6a EU Nr. 2 
lit. c) VOB/A.

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Angabe der technischen Fachkräfte oder technischen 
Stellen, die mit der Qualitätskontrolle beauftragt sind und über die der Bieter für die 
Ausführung der Leistungen verfügt, § 6a EU Nr. 3 lit. b) VOB/A.

Criterio: Media annuale della forza lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Angaben über die Zahl der in den letzten drei 
abgeschlossenen Geschäftsjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, 
gegliedert nach Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischen Leitungspersonal, § 
6a EU Nr. 3 lit. g) VOB/A.

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
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Descrizione del criterio di selezione: Erklärung über die Ausstattung, die Geräte und die 
technische Ausrüstung des Bieters für die Erfüllung des Auftrags, § 6a EU Nr. 3 lit. h) VOB/A.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Gesamtpreis
Descrizione: Gewertet wird der Gesamtpreis aller im Leistungsverzeichnis genannten 
Leistungen.
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMXN3
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMXN3

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMXN3
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 6 Settimane
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, alcuni documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nachforderung erfolgt im Rahmen der Vorgaben des § 16 EU 
VOB/A.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Luogo: Die Submission findet entsprechend der Erfordernisse an die elektronische 
Durchführung des gesamten Vergabeverfahrens digital statt.
Informazioni supplementari: Die Öffnung erfolgt durch den Auftraggeber bzw. seine als 
Erfüllungsgehilfen eingesetzten Rechtsanwälte. Vertreter der Bieter sind aufgrund der 
elektronischen Verfahrensdurchführung nicht zugelassen.
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Condizioni relative all'esecuzione dell'appalto: Die Zoo Krefeld gGmbH hat bei der 
Auftragsvergabe die Bestimmungen des Tariftreue- und Vergabegesetzes Nordrhein-
Westfalen (TVgG-NRW) zu beachten. Sie wird einen fairen Wettbewerb um das 
wirtschaftlichste Angebot bei der Vergabe öffentlicher Aufträge sicherstellen, bei gleichzeitiger 
Sicherung von Tariftreue und Einhaltung des Mindestlohns. Hierzu wird die Zoo Krefeld 
gGmbH Vertragsbedingungen verwenden, - durch die der Auftragnehmer verpflichtet ist, die in 
den § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Vorgaben einzuhalten, - die ihr ein Recht zur 

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMXN3/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMXN3/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMXN3
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YBTMXN3
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Kontrolle und Prüfung der Einhaltung der Vorgaben einräumen und dessen Umfang regeln 
und - die ihr ein außerordentliches Kündigungsrecht sowie eine Vertragsstrafe für den Fall der 
Verletzung der in § 2 Abs. 1 bis 4 TVgG-NRW genannten Pflichten einräumen.
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: no

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung 
Münster
Informazioni sui termini per il riesame: Die Bieter haben etwaige Verstöße gegen 
Vergabevorschriften unter Beachtung der Regelungen in § 160 Abs. 3 GWB zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist nach § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Aufraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, 2) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: BUSE Rechtsanwälte Steuerberater GmbH & Co. KG
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Zoo Krefeld gGmbH

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Zoo Krefeld gGmbH
Numero di registrazione: HRB 10670
Indirizzo postale: Uerdinger Straße 377
Località: Krefeld
Codice postale: 47800
Suddivisione del paese (NUTS): Krefeld, Kreisfreie Stadt (DEA14)
Paese: Germania
Referente: Frau Dr. Stefanie Markowski | Geschäftsführerin
E-mail: stefanie.markowski@zookrefeld.de
Telefono: +49 215195520
Indirizzo internet: http://www.zookrefeld.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

mailto:stefanie.markowski@zookrefeld.de
http://www.zookrefeld.de


448676-2026 Page 7/8

8.1.
 
ORG-0002
Nome ufficiale: BUSE Rechtsanwälte Steuerberater GmbH & Co. KG
Numero di registrazione: HRA 122467
Indirizzo postale: Berliner Allee 41
Località: Düsseldorf
Codice postale: 40212
Suddivisione del paese (NUTS): Düsseldorf, Kreisfreie Stadt (DEA11)
Paese: Germania
Referente: Herr Rechtsanwalt Carsten Steinert
E-mail: steinert@buse.de
Telefono: +49 2113880030
Indirizzo internet: http://www.buse.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabekammer Westfalen bei der Bezirksregierung Münster
Numero di registrazione: 05515-03004-07
Indirizzo postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Località: Münster
Codice postale: 48147
Suddivisione del paese (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Telefono: +49 2514111604
Fax: +49 2514112-165
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 74dcc5a8-8bc7-462b-b0c4-be3aaf632d43  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16

mailto:steinert@buse.de
http://www.buse.de
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data di trasmissione dell'avviso: 26/06/2026 16:07:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 448676-2026
Numero dell'edizione della GU S: 123/2026
Data di pubblicazione: 30/06/2026
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